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I n d ú l t  B é t s b ö l ,  P é n t e k e n ,  M á j u s ’ í - s ö  n a p j á n ,  1829

B é t s. esztendőnként a’ végre küldetnek az otta-
A’ folyó esztendő Jan. 16-dikán ki- ni savanyú vízre, hogy ott egésségekhely- 

hirdettetett volt a’ Bétsi Újságban, mi- re állítása végett savanyú vízzel éljenek.
0  Ts. K. Felsége kegyelmes tetszé

sének kinyilatkoztatásával méltóztatott 
a’ hitelező Könyvekből; és az Obligatiók- ezen nemes indúlatú ajánlást elfogadni, 
nak nyilván lett semmivé tétele. Ugyan és a’ felőle készített fundationalis levelet

tsoda foganattal ment elő 1818 ólta a’ 
Státus régibb adósságainak kitöröltetése

akkor említtetett, hogy 1828-dik eszten
dőre nézve öt millióm forintból álló 
Tőke, 100-zát harmadfél for. kamatra 
véve, vagyon a’ semmivé tételre megha
tározva.

aláírásával megerősíteni.

H a d i  T u d ó s í t á s o k .
Az Odessai Újság April. 11-dikén 

ezeket írja a’ Török Országi táborból.
Nyilván való helyen lejendő eléget- „Báró G e i s ma r  Grls jelenti, hogy a’

folyó vizek minden felé megáradván, mi-tetések ezen Státus adósságról szolló le-• o , f
veleknek Május 2-dikán 1829-ben, fog nekutanna a’ megindult jég
véghez menni, arra kirendelt Biztosság 
jelenlétében, a’ papíros pénzek elégette- 
tésének szokott helyen, a’ városon kívül 
lévő Glaszín.

az O lt  és
S c h y l  vizein minden hidakat elszagga
tott, azokon az általjárás egy időre de-

által állíttatott helyre. —  Gr.reg lyék
L  a n g e r  on Grls jelenti, hogy a’ Törö
kök G y u r g y e v o  várából Mártz. 10- 

Ts. Ö s t e r r e i c h e r  Jó’sef Ür Or- dikén 5ooo emberrel kiütöttek. Ezt meg- 
vos Doctor, Budai születésű Érdemes értvén G e r k e n  Gén. Májor, a’ szélső 
Ilazánkfija , ki több esztendeig Kame- őrizetnek azonnal segítségére sietett Fer- 
ralis Physicusi Hivatalt viselt nagy meg- dinánd Fő Hertzeg Huszár Regementjé

vel, 4 ágyúval, és egy Regement Donielégedéssel a’ Balaton Füredi Savanyu 
víznél, 1620 ezüst forintból álló tőke 
pénzt határozott el igen nemes tzélra, 
’s ezt más nemes gondolkozást! Jóltévök 
adakozása által 2480 forintra nevelvén a’ 
N. M. Udvari Hadi tanátsnak illyen aján
lással adta által, hogy ezen tökepénz- 
nek esztendei kamatja , mindenkor ol- 
lyan személyek közölt osztassák ki Füre
den , kik katonai rendből valók lévén,

Kozáksággal. Ezek az ellenséget T  ur-
b a t a  falunál előtalálván megtámadták, 
’s egynéhány ágyúlövéssel rendetlenség-

Apr.
be hozván azt megszalasztották.

Ugyan az Odessai Újság írja
i 5-dikén. S i z e b o l i b ó l ,  Apr. 3-dikán
költ levél szerént: „Itt minden kedvező 
állapotban vagyon. Két línea hajó Vár
nába ment innen, a’ honnan i 5oo em

it
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bért várunk. A’ napokban egy ollyan a’ Basa fiát is, a’ ki Móreábóí hazament
erősség készítésével lettünk készen; melly volt, rendes katonaságból álló segítség-
5oo embernek 
ágyúval; ez í 
kedik és úgy
ostrommal

helyet ád, 8 gél. Mindenből úgy látszik, hogy a’ Tő- 
egy kis várral vete- rökök idején el akarják kezdeni azOro-

elegendő

meg van
megvenni

erősítve, hogy 
lehetetlen. Belől

szók ellen folytatandó hadakozást.

erős kaszárnyák építtettek, menyekben 
az egész őrizet könnyen elfér. Sizeboli- 
nak szép fekvése van. Két mértföldnyi-

N a g y B r t i a n n i a .

P a r l a m e n t  b e l i d o l g o k . A
re hozzá három sorosan emelkednek az Felső Házban April. ío kén, midőn az 
erdős hegyek, déli része szőlőkkel van Emancipalions-Biii ( C a t h o l i c  B e l i e f  
beültetve! A’ városban körül belől 5oo B i l i ,  az Anglus törvény nyelvén) har- 
ház van 2000 lakosokkal, kik vagy Gö- m ad s z ó r  felöl vaslatnék, Lord Cam-

A’ kikötője jó , den volt az első, a’ ki a’ felolvasásnakrögök vagy Bolgárok.
ig e n alkalmatos, mellyben a’ hajók a
szélveszek ellen bátorságban

Lord G r a n v i l l e
lehetnek, hasonlóan sürgette, és örvendett rajta,

sürgetésére felállott.

hogy a’ Bili valahára keresztül mégyen. 
Lord E l d o n  kérte a’ Házat, hogy hal- 

A’ Törökök minden figyelmetességeket gatná ki figyelemmel —  haszinte, a’ mit

A ’ líneahajók egy kartáts lövésnyi távoly- 
ságra közelíthetnek benne a’ parthoz.

M ö mond tévelygésnek tetszenék is. Imé
helyekre fordították. H u s s e i n  Basa 20 esztendeje, miólta én ezen Rendsza- 
A g h i l  Iához közelget seregével, melly bást ellenzem, segítletvén és bátoríttat- 
Achiolihoz öt órányira esik, hogy akár- ván egyfelől azoktól, a’ kik fájdalom! 
mellyik lámadtatnék meg a5 három hely most más gondolkozásban vannak; de

másfelől ollyan férjíiakkal ellenkezvén,
ho"ay Or- 

emberei közzé

közzűl, onnan segítségére mehessen.
Egy török hajó, melly 02 és 54 fontos ágyú a’ kikről meg kell vallanom, 
golyóbisokkal volt megterhelve, egy Gö- szágunknak legnagyobb 
rögnek vezérlésére bízatott., a’ ki azt, tartoztak. Alig fejezhetem k i , melly ne
kedvezvén a’ szél tzéljának, a’ Sizeboli hezen esett lelkemnek, hogy egy gyei 
kikötőbe vitte bé, ’s tudósította az ott lé- azok közzűl, a’ megboldogult Pi t t  Úr-
vö Briggnek (Ganimédnak) Kommendán- 
sát, hogy Inada előtt, még két ollyan, 
’s szintúgy golyóbisokkal megterhelt tö
rök hajó állana. A’ Ganiméd erre Ina
dénak vette útját.

ra l, nem leheték e’ pont felett egy gon
dolkozásban ; az a’ nagy ember Citt
a’ Lord valami változás miatt, mellyet

g levelek nem írnak meg 
rab ideig nem szállhatott)

folytatá továbbKérem Uraságtokat
Ázsiai Török Országból jött tudósí- szavait —  legyenek erántam béketűrés- 

tások szerént, a’ Török hadi erő Er- sel, úgy is talán utolsó beszédem ez a’ 
se r u m n á l  gyülekezik öszve. Ezt a’ Házhoz. Egyszersmind szentül fogadom,
várost és várat sietséggel igyekszenek bogy mibe

magamat a Törvényhozásnak szemérme-
kötelességemnek esmer-

minden módon megerősítni éa oltalmaz
ható állapotba tenni. Megromlott falait sen alája vetni
jobbítgatják; árkokkal és palánkokkal vén, mindent elfogok követni felháboro- 
körülveszik, és sok helyeken ágyúzó dósomnak letsendesítésére, s Iiazámfijai- 
eántzokat hánynak. Egyiptomból várják nak példám által való tanítására, hogy
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a’ Törvénynél; fejet hajtsanak. Akármi- 
némű értelemban legyei; én a’ fennfor
gó Kérdésre nézve, Isten őrizzen, hogy 
a’ közönséges felháborodást nevelni akar
nám magánosságban fogok rejtezni
annak belső érzésével, hogy én köteles

ü l elkezdte a’ Lordségemet megtettem. ,, 
a’ Bilit ostromolni , felhordott minden 
Ellenvetéseket, mellychet ö és mások az 
Emancipatio ellen valaha mondottak, és 
minekutánnahoszszasan mutogatta, hogy 
a’ Pvendszobás Politikai tekintetből, ár
talmas, törvényes szempontból a’ Con
stitutio! felforgatja; tsudálkozott rajta, 

0, J  Ház, melly közelebb olly sok 
(45) Szó többséggel a’ Kérdést viszsza- 
vetetle, most minden ok nélkül, más 
gondolatra tért,

a’ kik

hoírv a

es ugyan azok a’ Lor
dok ,
lé k ,
hatták (Halljuk! kiáltja 
ton) „Ám kiáltsa a’ nemes 
Ha 11 j u h o t ,  szollá tovább, én 
köszönöm az erántam ezzel mutatott fi- 
gyelmetességet,de azért nerri hitetheti el 
a' néppel annak helyes voltát, hogy a’ 
B i l i t  illven hirtelen és erőszakosan vi- 
szi keresztül; sőt hamarább elhitethet-

a’ Supremat-Esküvést letet- 
io5 voksal a’ mostani Bilit elfogad-

Hg W e l l i n g -
Hertzeg a’

ugyan

né azt velem, 
van (Halljuk !

lioív
kiáltja Lord

a

0 o most Persiaban 
Halljuk !

H o l l a n d ) .  Az érdemes Báróhoz, 
ki most kiáltott, én nagy szeretettel vi-

y mi nem egye- 
: esmérem én

ho"selletem. Tudom , 
ziinl; gondolkozásunkban 
az ő Ideáit, de azt is tudom, hogy ez
a’ Bili elébb utóbb felforgatja az Aris-
tokratiat és a’ Monarchiát; ámbár az 
érdemes Bárónak annyival nagyobb lesz 
rajta az örömed Ki terjeszkedett továb
bá a’ Lord Irlandiánal; állapotjára, es
tagadta, hogy az Emancipatio azon va
lamit javítana; a’ közelebbi Irlandiai bé
kétlenségeknek a’ Katliolikus Egyesü
letet vetette okául, és sajnálta, -hogyaz 
Egyesület ellen a’ törvényeknek kemény

sége elő nem vétetett. M’l or ő hajdan 
Altornev-Gcneral volt, akkor is hason-# • 7
ló bekételenségek támadlak Irlandiában, 
de mihelyt a’ törvény fenyítöveszszejé- 
hez nyúltak , egyszerre megszűntek. „D e 
tettel; e’ —  mondá tovább —  az űjjabb 
időkben valami e félét ellene ? Ugyan mit 
tettek 0  conn el  K i r á l y  ellen? (Nagy 
nevetés) mert O c o n n e l  Király ő , és 
egykor igazán is O c o n n e l  K i r á l y  
lesz, ha azon úton, mellyen elindult, 
tovább is menni engedik. Tsak nézzük 
meg azt az embert —  igazán, a’ ’Seb- 
jében hordja Plánumát a’ Piebelliónak; 
’s azt kérdem bántotta e’ valaki? Napon
ként lehetett hallani szájából, hogy az 
Egyesület elnyomására hozott törvény 
méltó az Algíri Deyhez —  ’s ezen tisz
teletlen kifejezéseiért vontáé’ valaki szá
madásra ?(i Végre azzal a’ nyilatkozta- 
tással rekesztette bé hoszszű beszédjét, 
hogy ő készebb meghalni, mint a’ Bili 
mellett voksolni. —  Lord H a r r o w b y ,  
Lord H o 1 1 a n d és Marquis L a n s d o w- 
n e feleltek meg Lord E l donnák.  —  
A’ N o r w i c h i  Püspök egy rövid be
széddel oltalmazta a’ Bilit, kinyilatkoz
tatván , hogy ő mint az Evangyeliom szol
gája kötelességének tartja, a’ békességet 
és felebaráti szere tetet nemtsak szóval 
tanítani, hanem tselekedettel is, a’ men
nyire tehetségében áll, gyakorolni, ter
jeszteni és előmozdítani. A’ C u mb e r -  
l a n d i  Hertzeg megmarad ellenzésében. 
O értésére adta az érdemes Hertzegnek 
(Wellingtonnak), hogy ha a’ Parlamen
ti Vitatás közben valami ollyan ok jöne 
elő, a’ melly ötét értelmének hibás vol
táról meggyőzheti, egyszerre kész az 
Országlószék javallását elfogadni. De
most is nem kevésbbé van meggyözettet- 
ve mint eddig, ezen Rendszabásnak ve
szedelmes voltáról, ’s azért azt ellenze
ni kötelességének esmeri. A’ S u s s e x i
Hertzeg buzgó részvétellel oltalmazta a’O o ,

X *
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Réndszabást, és a’ Lordokat, kik az E- 
,mancipatióra hajlani nem akarnak em
lékeztette a’ C h a r t a  Ma g na na k  ama 
szavaira: N u l l i  v e n d e m u s  n u l l i  
d i f f e r e m u s ,  n u l l i  n e g a b i m u s  
r e c t u m et j u s t i t i a m.  —  Végre mi- 
nekutánna Hertzeg N e w c a s t l e ,  Lord 
P l u n k e t t  es más Lordok szóllottak, 
J-Jg W e l l i n g t o n  felállott a’ Bilinek 
mentésére, sajnállotta, hogy a’ Cumber
land! Hertzegnek bizodalmát elvesztette, 
’s megköszönte végre az érdemes Lor
doknak, a’ kik e’ Bilinek kivitelét né- 
kie segítették, szíves iparkodásaikat. (Ek
kor, a’ mint már jelentettük, a’ voksok 
megszámláltatok és a’ Bili 5 adszor felol
vasta totl).

Az Alsó Házban April. i 3-kán és
i4-kén a’ Selyem-szövőknek nyomorusá- 
gos állapotja forgott fel, a’ kiknek mi- 
ólta a’ Hus ki ss  on Úrtól béhozott sza
bad kereskedés felállott, keresetek na
gyon alászállott. F y l e r  Úr azt taná- 
tsolta, hogy az idegen Országi Selyem
nek behozása tiltassék meg; de Hume, 
T h o m p s o n ,  F i t z g e r a l d  es 
k i s s o n  Urak, a’ tilalomnak erősen el
lene voltak, és a’ szabad Kereskedést ol
talmazták. „Az igaz, —  azt mondák,—  
hogy ruhát Német Országból és selymet 
Frantzia Országból özpnnel hordanak 
Angliába, de meg kell gondolni, hogy 
a’ kik azt hozzák nem üresen mennek 
haza, hanem teméntelen Anglus mívek- 
kel megrakodva. A’ tilalom-törvények 
külömben is tsak papíroson állanak. Mit 
használt Buonapartenak , hogy az An
glus portékák ellen, még Majlandból és 
Berlinből is, adta a’ Parantsolatokat? a’ 
legutolsó jobbágya is megtsalta Páris lit
y i n ;  az Anglus mívek Archangelen ke
resztül mentek Párisba. Olasz Országban 
az Anglus portékák éppen ollyan ke
ményen megvannak tiltva, mint a’ Vol

taire vagy Gibbon munkái; még is
2 millióm font sterlinget nyér Anglia 
esztendőnként Olasz O r s z á g b ó l . —  A’ 
lanátslás viszszavelteteit. —  P e e l  Úr a’ 
Londoni Politziának líj regulázására egy . 
Bilit kíván a’ Ház eleibe terjeszteni, 
mellyre az engcdelmet meg is nyerte.

%

az
9f  S  , . A

végett, Üléseit April. 28 kara elhalasz
totta.

L o n d o n  April. i8kán ITg Es z-  
t e r h á z y  April. 16-kán Conferentziát 
tartott Hertzeg W e l l i n g  t o n n á k  —  
Brasiliából egy Fregát érkezett, mellyen 
Gróf M a c a o  mint rendkívül való Kö
vet a’ Britanniái Udvarnál, jő , a’ mint 
mondják a’ Brasilia és Portugallia közölt 
lévő Egyenetlenségeknek eligazítására 
meghatalmazva. —  A’ C o n r i e r  azt hi
szi, hogy a’ Parlament Husvét után nem 
sokára el fog oszlani. A’ Ministereknek 
ez által több idejek lesz a’ Külső dolgok
nak figyelmetes vitelére, és tagadhatat
lan, hogy most nagyobb tekintettel lép
hetnek fel az Európai Nézöszínre, mint 
a’ múlt esztendőben. Hg Wellingtont 
most már nem úgy nézi Európa , mint 
nagy Hadi Vezért, hanem úgy is, mint 
szerentsés Ministert a’ Kabinétben, a’ 
kinek béfolyása Európa tsendességének 
helyreállítására nem keveset fog tenni. 
G o r d o n  Úrnak Konstántzinápolyi Kö
vetté lett neveztetése módot szolgáltat 
Angliának, hogy minden kedvező alkal
matosságot használhasson közbenjárásá
nak ajánlására, az alatt míg másfelől 
Lord H e y t e s b u r y  az Orosz Udvar
nál hasonló szolgálatot tészen a’ békes
ségnek munkálására. Ezen békességes 
Politikában, így végzi szavait a’ Courier, 
Frantzia Ország ’s kétségkívül Austria 
is szíves igyekezettel segíteni fognak 
bennünket.

April, ló kén mind a’ Felső- mind 
Alsó-Ház, a’ bé álló Husvét Innen
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vény felett való tanátskozásait folytatta.
A’ Követek Házában felolvastatott a’ 

Szőlős Gazdáknak Esedező levelek. a’ kik 
a’ szőlőre vetett nagy Adóról , és a’ K ül-
földre való kivitelnek hijjánosságárólpa- 
naszolkodtak, és segítségért reményked- 

sok Basáktól és/ Vezérektől késértetve tek. G r i d a i n e  Úraztmondá:  a’ szőlő 
Apr. 5 dikén a’ Bajrám Innepén,egyKiil- mívelés túl ment az illendő határon, a

~~ minek természetesen az a’ következése,
mind maga mind késéröi az új katonai hogy a’ bor megoltsódott. De hiszen az 
öltözetekben ’s turbán helyett veres sáp- úgy van, minden elszaporodott mester-

m  v

A’ Konstántzinápölyi posta April.
12-dikéről megérkezett. A’ tudósítások 
között, mellyeket hozott nevezetesebbek 
rövideden ezek: A’ Szultán megjelent

Metsetben

kában. Méh ségben ’s Élet módjában. G a u i e r  Ur
med Basa Mártz. 5 ladikén Sumlába ér- a’ szőlőkre vetett éktelen nagy adót kár-
kezett. Miolta Oroszok Sizebolit
elfoglalták, ’s ott magokat megfészkel
ték ; a’ tenger parti helyek mindenütt 

l o s r e w  Basa Seraskier
számos sereí?í?el indult meg a’ föváros-

boztatta, ’s az Adónak arányosabb fel
osztását a’ külömböző élet módjaira ta
il álsolta. A’ Ház az Esedező levelet a’ 
Finantz, Kereskedési , Belső és Külső 
Ministerekhez útasította, hogy a’ dol-

Konstántzinápoly közt fekszik, Generál- gítsenek.n . ' i • i •• m • a wx x t • íi tr . . • v

Midia és gon, kiki a’ mennyire ötét illeti, se-

Stábja között van B o l l e  Julius ezelőtti 
Bavarus Kapitány, a’ kire bízatott,hogy 
ott oltalom sántzokat készíttessen.

és Ma

*

Bosnyák Országból, Skutariból
cedóniából számos hadi seregek váratnak QongUl rendeltetett, 
segítségül a’ fő hadi szállásra. Ázsiából 
naponként takarodik a’ hadi nép a’ fő
városon keresztül a’ táborba. —  Ázsiai 
tudósítások szerént a’ Törökök két tsa- 
tában győzödelmeskedtek az Oroszokon.

D r o v e t t i Ú r a z  Egyiptomi F ö Con
sul haza kéredzett, kinek is helyébe ideig
óráig M im a u t Úr a’ Velentzei Frantzia

H o l l a n d i a .

A* General - Státusoknak Alsó háza
canan gyozuummesnemen az ^roszonon. kén elkezdette és a’ követő na-
A’ Ramazan utolsó napiban a szege- ' folytat,a tanátskozásait a’ Jury 
nyebb sorsú nép lazzadozni kezdett a £éhozás# /ele!t. Az e g é s z  tárgy 5  Kérdé-
kenyer sutok korul, minthogy kenyeret , b fo 1#lta,iu ri|ymint: 1) Bé kell 
nem kaphatott. Az illyen helyeken na- , Cl.i ° inolis perekbe a’ Juryt hozni?

tam néha tsak egyedül maga, néha ke- J  ,ó b é g e k b e n ?  3) Kelljen
yes keserűkkel, vizsgálván, m. történik, » Itél6. j  kfvül Vádoló-Juryt is
s a-tsendesseg helyre allitasara, maga ál]itani? _  &( TÓ S e c u s ,  L u z a c  és

icttG ft renaeieseuet. >

# • r F r a n t z i a  O r s z á g .

állítani ?
R e e n e n  Urak állítólag hoszszas beszé
deket tartottak. A’ vitatásoknak April. 
11-kén még nem volt vége.

P á r  is April. 20-kán. A’ Fő Rendek Száznál több Esedezölevelek nyi
A  • !  *1 # . m m  • - IF . I. « • a *1 1  _ A  1  ' T T Í  ^  1 1 « . A 1  ^  ̂Háza April, 18-kán a’ Hadi Fenyitö-tör- tattak bé az mellyekben
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• *



N yom tatásn ak , Oskolai tanításnak,’sa’ b kérdésre is, a’ mellyel őket
' _IÍ7p1íiia1í fnoJnl/if- fnlfÁIt.  ps mínphi i l ánnn rwUi

megszóllí-
sz'abadsága kívántatik. Ezeknek foglalat 
ját az April. 7 ki ülésben R e e n e n  Ur 
a’ Háznak eleibe terjesztette, ’s a’ Ház

tolták, és minekulánna néhány pillan-
tatokig a’ mulatságot figyelmeles kíván- 
tsisággal nézték, ismét eltávoztak. Szá-

az
delte.

adott tudósítást kinyomtattatni Ven- mos török Kísérők várakoztak a’ Palota
ajtajánál reájok. Testek hordozásának és
járásoknak méltósága kélségenkivííl való
vá tette, hogy ezen Allorlzások Törö
kök, még pedig, nagy méltóságú Törő- 

A c h a l t z i k  várának az Oroszok kök voltak, mivel elmentekkor szokat-

E l e g y e s  D o l g o k .

állal lett megvétele után, egy hívatal- lan bőkezűségnek hagyták jeleit a tse-
beliszemély t nevezett ki a1 Generális a’ vég
re, hogy az AchmedMetsetjének Könyv
tárát vizsgálja meg, szedje rendbe, és a’ 
benne találtató kéziratokból tudományos

lédségnél. Ezen két Áílortzásról kitudni 
egyebet nem lehetett, hanem hogy egy 
ladik Cmég pedig népesebb mint a’ mii
lyen rendesen a’ Privát-embereké) a’Sze-

rendszerbe szedett Lajstromot készítsen, rály végénél felvévén a’ két esmeretlent, 
Hogy pedig a’ munkában annál kön- P e r á b a  és onnan ismét viszsza a’ Sze- 
nyebben boldogulhasson, az Achaltzilú rály végéhez vitte őket.

ki vévén
„a’ szokatlan bőkezűségnek a’ tselédség-

yolt jeleitCí

70 esztendős öreg Ef f e nd i  rendeltetett
s 1 / / . / ff l 1 « 1 / / 1 /11« f /

Ezen leíráshoz, melly
mellé segílségul. A’ kéziratok felhányá
sa közben egy ágyú golyóbisra talála a’ nél hátra hág

u
valóságon

Tiszt, melly az ostrom alatt, a’ falat ál- épült, egy Kereskedölevél Konstántziná-
Mártz. 26-ikáról (az April. 24-talütvén, ott megakadt. Felvévén a’ go

lyóbist, oda nyujtá az Eflendinek ezen iki Allgemeine Zeitungban) ezt adja: 
kérdéssel; hát ezt hová és mitsoda neve- „Ki gondolta volna, hogy ezek, a’ mint 
zet alatt írjam bé a’ Lajstromba? A’ tisz- azután k i t u d ó d o t t ,  a’ Szultán és a’
tes • •öreg, szomorúan emlékezvén reá. Kedveltje Berber-Basi voltak ! a ( Mi
hogy a’ megvehetetlennek tartatott erős hiteles kútfőből merítve bizonyosokká 
vár illyen eszközök által kénszerítteték tehetjük Olvasóinkat, —  ezt teszi hozzá 
a’ feladásra, kezébe vévé a’ golyóbist, az Austriai Beobachter szerkeztetöje,

között, rántzba szedett hogy ez a’ k i  t u d ó d  ás puszta (költe
mény, és azok közzé a’ száma nélkül 
való Mesék közzé tartozik, mellyekkel 
bizonyos Ujságlevelek a* Közönséget na-

s emelgetése
homlokkal, sóhajtva, ezt feleié: írja az 
Úr be ezen tzikely alá: „minden földi 
dolgok múlandók!^

A’ Smyrnai C o u r r i e r  Márt. 29- ponként ámítják.
kérő l,— midőn egy Állorlzás Bált, mei- 
lyet az Austriai Internuntius, Báró Ot-
t enf e  Is, Fársáng utolsó Vasárnapján
Perában (Konstántzinápoly Külső Vá- oszlott, 
rosában) adott, le írna,

A’ N a s s a u i  Hertzegségbeli Rendek
lése Wiesbadenben April. 14 kénel-

A’ H e s s e n i  Kir. Hertzeg

leírás közben: Hirtelen
így szóll a’ Báró R o t h s c h i l d  Anselm Urat (Báró 

„x**. megjelen a’ Rothschild Salamon fiját) Finantz-Taná-
bálhan két Allortzás Arabs, igen egysze- tsossá nevezte.

, de gazdagon öltözve. Nem köszön- ról jött tudósítások szerént, a’ híres Ki
tek senkinek ’ '  ‘
rüen

A’ Jóreménység foká-

tsak az Internuntiusnak, rály T s á k a  (vagy S á k a ) meg
mint Házigazdának, nem feleltek egy tett. Testvérjei D i n g á n  és Ums l a n -



g a n  nem szenvedhetvén kegyetlenségét, ség, ’s a’ Városi Követeli által illő tisz-
• i f  i .   i  ~  1  '  U ,  _  ?  A T  1  f t  ____________ 1 1  ~  i _ .  '  '  I  I  „  1  '   _  1  T ' f c  i

n , o; n y
gyilkot verten bele, ’s holt testét a’ Vad
állatoknak vetették. A’ Király utánna hi- 
helöen D in  gan lesz, a’ ki a’ fejérek
nek barátja. — Ma d a g a s k  á r b a n  mi- 
ólla a’ Király R ad am a megholt, szű- 
nellen háborúságok uralkodnak; a’ Ki
rályné igen kegyetlen Despotismust űz.

I

M a g y a r  O r s z á g .

A’ Pesti Magyar Múzeum lijra igen 
jeles régi Római maradványok gyűjte
ményével neveltetett. Valamint már ez 
előtt Fels. J ó ’s é f  Nádor Ispány Ő Ts. 
K. Fő Hertzegsége, egy illyen gyüjté

teléttel fogadtatván, általoh , úgy a’ Pol
gári forma ruhás Katonaság állal Szat- 
márra a’ Püspöki Residentziába kísérte
tett , hol azon éjjel meghált. Más nap 
hasonló tisztelet tétellel elindulván, Do
bon az ott egybe sereglett T. Vármegyei 
fényes Követség állal fogadtatott, ’s T. 
G e ő c z  Ferentz Al-Ispány Űr által ékes 
magyar Beszéddel köszöntetett, különös 
örömét jelentvén a’ tisztelt A1 Ispány Úr 
azon, hogy a’ Méltóságos Administrátor 
Urat azon helyen , azon szobában fo- 

adhatja, mellyen és a’ mellyben azelőtt 
27 esztendővel boldogult Allya néhai 
Méltóságos Id. G e ő c z  Ferentz Kir. Ta-

g

ményt Szombathelyen Farkas László Úr- nálsosÜr, ’s Szatmár Vármegyének haj-
Nemzeti Múzeumot dani Első A1 Ispánya, a’ Méltóságos Ad- 

méltóztatott megajándékozni; ügy most u- ministrator Urnák édes Attyát Nagy Mél
tóságú Hajnácsköi,’s Vécsei Id. V é c s e y 
Miklós Ts. K. belső titkos Tanátsos Urat

gyan olt a’ múlt Seplemberben meghalálo- 
zottPetrik Úrtól maradott e fele ritkaságo
kat Fő Méltóságú Ilertzeg B a t t h y á 
n y i  Fiilep Ur, Ns Vas Vármegye Fö- 
Ispánya 4,5oo váltó forintért megvásárol
ta, és a’ Nemzeti Múzeumnak aiándé-

ff

O Exját, midőn Fö-lspányi Széke’ el
foglalására ott keresztül útazott, elfo
gadta. Innen számos Követség által kí
sértetve tovább indulván, Kis Majténnál

kozta, és azokat tulajdon költségén Pest- a’ T. Vármegyének 5o Nemesekből ál- 
re szállíttatta. O Hertzegségének ezen lőtt lovas Bandériuma, úgy szinte több 
példás Hazafiui kegyes buzgósága, mel- előkelő kék selyem inges, arany pasza- 
lyel a’ Haza boldogulását munkálódja, mántos nemessége, azontúl a’ Károlyi ha- 
megűjítja a’ Nemzetben eránta viseltető tárban a’ főbb Nemes Uraknak gazdagon 
háládatos érzését, megemlékezvén,hogy öltözött, tzifra paripákon lovagló tsapat-
/ i  T T 4 % . __ X- w-m n /A /V J  ̂  J ̂  ̂  íXíli (J  Q • >■ rv 1 *\ IT O 1 / í~\ f"M /A I* 1“ VI /\ a  I l i i #  rv 1 i ITA r w  A I" A O A  1 g r% r »  1-Ö ja várakozott reá , kiknek vezetése közt
Akadémiára is olly nagy lelkű nemes ál- estvére Károlyba, hol a’ T. Vármegye 
dozatot (5o ezer forintot) ajánlott.

y. » 4 N. K á r o l y b ó l  a’ Mélt
/ •

Rendéinek Küldöttsége várakozott reá, 
beérkezett, ’sáltalok Méltóságos Kis-Do- 
bronyi I ’saak Sámuel Ts. K. Tanátsos,

Méltósá

pányi Helytartó’ bévezetéséről illy bő- és Első Al-Ispány Ur vezérlése alatt azon- 
vebb tudósítást közölnek: A’- f. e. Márt. nal örvendező tisztelkedéssel fogadtatott.

Mártz. 16-dikán a’ Rendek, a’ Sz.
Ispányi Hivatal-Helytartói Székébe;, N. Lélek segítségül hívása végett a’ R. Kat- 
Károlyban mint a’ Megye Köz Gyűlések holikum templomba mentek, hol Mélt. 
nek rendes helyén. 14-dikén indúlt Sár- H ám  János Szatmári Püspök Úr Nagy 
közi kastélyából Szalhmár Városa felé , Misét tartott. Innét viszszatérvén, , a’ T.  
meilynek halárán a’ Városbeli Fő Tiszt. Rendek Köz Gyűlés tartásra igen számo

sán egybe sereglettek, ’s a’ Méltóságos
^ ■ W W — -

Káptalannak Követei , a’ Katona Tiszt-
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Administrator Urat, Fő Tiszt. S eh la It
ta Márton Kanonok Ur vezérlése alatt,
elölülői széke’ elfoglalására meghívták. 
Ki is azt kevés idő múlva tellyesítvén, 
5s a’ F. Királyi Diplomának felolvasása 
után T. Berentzei K o v á t s  Sándor Fö 
Jetzyzö Úr által a’ Megye nevében alkal
matossághoz szabott érzékeny beszéddel,
a’ Státusok által pedig harsogó Éljen ki
áltásokkal tiszteltetett, melly beszédet a’ 
Mélt. Úr fontos és a’ köz örömet ’s bi
zodalmát újabban megerősítő válaszszal 
viszszonozott, és a’ szokott Hitet, mel
ly et előtte a’ tisztelt Úr olvasott fel, le
tette; ezzel a’ köz tárgyak folytatását el
kezdette, ’s azokat végezve a’ jelen vol
tak közül többeket, nevezetesen tisztelt
M. Püspök Urat ügy Mélt. Gróf Maj-  
l á t h Jó’sef Urat, Tábla Bíráknak kine
vezvén, a’ Gyűlést eloszlatta.

Ezt követte a’ Vármegye két Szálá- 
jában több száz személyekre készített 
pompás ebéd. —  Estve a5 Város’ neveze
tesebb utszái ’s házai kivilágosíttattak. 
Ezek közt a’ Városháza, annak ablakai
ban tündöklőit szép magyar Versekre 
nézve, méltó említést érdemel. Mellyek 
közül egyet ide foglalunk :
Vecsey száll, más Vecsey kél, két Nap ragyog,

' . . eggyik
Estreli bibor alatt, a’ másik reggeli fényben.

T u d ó s í t á s .

a’ Dunán való Gő z - h a j  ók ázásról .
Már közhírül adatott volt az Újsá

gok által, hogy A n d r e w s  és P r i 
c h a r d  Urak, a’ kik a’ G e n e v a és G o-

mo tavakon, továbbá a’ Pó • 0

Gőz-hajók’ építése
vizen jaro 

által annyira elhíre-
sedtek, Bétsbe megérkeztek, és a’ Du
nán való Gőz-hajókázás’ tökéletes meg
állapítása végeit egy Aktziás-Társaságot 
szándékoznak formálni. Ez a’ Társaság 
éppen most formálódik;’stzéljaaz,hogy 
az Ausztriai Birodalomnak ezen fö Fo
lyóján egy 60 ló erejű Gőz-hajó,  mel- 
lyet A n d r e w s  és P r i c h a r d  Urak, 
íoo ezer forintokért készítenek, valamint

úgy portékákkal is Tarjonutazókkal,
Az Aktziáknak fele, —  egy egy 5oopen
gő ftjával,
Az Aktziáknak

már el kelt alá írás útján, 
eddig való tulajdonosit,

míg továbk rendelés tevődnék, egy Ki- 
nevezeltség ábrázolja, mellyet e’ követ
kezendő Urak tesznek, ú. m. B e n v e- 
nut i J . ,  B. F r i e s e n h o f , B. G e y m f i l 
l e r  Imre, B. P u t h o n  János, és Ns. S i
na János Urak. Azoknak, a’ kik mint 
Aktziák-tulajdonosi magokat aláírni szán
dékoznak , tessék magokat , Bétsben 
S c h u l l e r  Úr és Társainál, „Am Hof 
Nro 529.“ Pesten pedig K a p p e l  Úr és
Társainál jelenteni, a’ hol a’ pénzt is le
tenni, és az eddig magokat alá írtt Ak- 
tzionárius Uraknak neveiket látni lehet.

B é t s. A’ ma kiadatott felsöségi meg
határozás szerént Május hónapban tsak 
az 1 krajtzáros kerek és közönséges zsem
lyék fognak azon nehézségekben süttet- 
ni,mint a’múlt hónapban; ellenben min
den másféle zsemlyék és kenyerek kis- 
sebbre süttetnek, a’ kiszabott árok sze
rént. A’ marha húsnak fontja 8 ezüst 
vagy 20 Váltó krajtzáron meghagyatott.

A’ mai Újság mellett küldjük az Ol v a s ó  K ö n y v t á r n a k  8-dik árkusát
* minden tisztelt Olvasóinknak.

Sxerkeztető és Kiadó M á r t o n  J ő ’s é f ,  Professor. (Untere Bácker-Strasse Nro 742*)

Nyomtató Haykul Antal. (Obere Bácker - Strasse Nro, 752,)




